
Nang buksan ng may-ari na si Ubaldo 
Alcazar ang La Michoacana noong 2006, 
hindi ang pagpapanatili ang kanyang 
pangunahing pokus.  Tulad ng maraming 
maliliit na may-ari ng negosyo, inuna 
niya ang pagsusumikap at kalidad ng 
produkto. Halos 20 taon na ang lumipas, 
kasama ang 22 empleyado, natuklasan 
niya na ang mas matalinong pag-uuri ng 
basura ay mabuti para sa kapaligiran at 
mahusay para sa negosyo. 

Noong una, ang negosyong pag-aari 
ng pamilya ay umasa sa isang malaking 
3-yardang basurahan, isang 96-gallon 
na kariton ng organikong pagkain, isang 
cardboard na basurahan, at dalawang 
96-gallon na kariton ng pinaghalong 
recycling. Habang tumataas ang 
mga gastos sa serbisyo sa basura, 
nakipagsosyo si Alcazar sa pangkat ng 

Recology Waste Zero at naging mas 
maingat sa pagbubukod-bukod ng 
mga tira-tirang pagkain at papel na may 
maruming pagkain papunta sa berdeng 
kariton ng mga organikong pagkain. 
Gumana ang estratehiya. 
Sa kasalukuyan, nakakatipid ang La 
Michoacana ng pera sa pamamagitan 
ng paggamit ng 2-yardang basurahan, 
2-yardang lalagyan ng organikong bagay, 
karton na basurahan, at 4-yardang 
recycling na basurahan. 

Hindi nangyari ang pagbabago ng 
magdamag. “Isa itong curveball,” 
pag-amin ng manedyer na si Emmanuel 
Alcazar. Inabot ng halos 1½ buwan bago 
nakapag-adjust ang mga empleyado 
sa paghihiwalay ng mga organikong 
materyales, pag-recycle, at mga 
materyales sa tambakan ng basura. 

Simple lang ang 
mga patakaran:  

Ang mga tira-tirang 
pagkain at papel na 

may maruming pagkain ay 
napupunta sa berde; ang salamin, metal, 
at matigas na plastik ay napupunta sa 
asul; ang lahat ng iba pa ay napupunta 
sa kulay abo. Sa loob ng kompanya, ang 
sistema ay pinasimple gamit ang tatlong 
pangunahing lalagyan, sirang cardboard, 
at ilang mas maliliit na lalagyan para 
sa mga organikong bagay na iniikot at 
inililipat sa mas malaking panlabas na 
lalagyan habang napupuno ang mga ito. 
Nanatili ang mga Alcazar na aktibo, 
binabantayan nang mabuti ang mga 
lalagyan at nagbibigay ng mga paalala 
kung kailan lumitaw ang kontaminasyon. 
Ngayon, ang pag-uuri ay likas na sa 
kanila. 
Para sa mga negosyong nagsisimula 
pa lamang, ipinapayo ni Emmanuel 
ang pagiging pare-pareho at 
pagpapaliwanag ng “bakit.” Kapag 
nauunawaan ng mga empleyado na ang 
tamang pag-uuri ay nakakatipid ng pera 
at sumusuporta sa katatagan ng trabaho, 
ito ay nagiging isang ibinabahaging 
layunin.
Kung nangangailangan ang iyong negosyo 
ng pagsasanay sa pag-recycle at paggawa 
ng pataba, tawagan ang Recology Vallejo sa 
707.552.3110 upang magsaayos ng libreng 
pagbisita sa lugar.
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Tataas ang mga singil sa serbisyo ng Recology simula Enero 1, 2026 
para sa mga pangkomersiyong kostumer. 
Ang mga buwanang singil ay nakabatay sa laki ng kulay abo na lalagyan 
ng landfill at sa dami ng mga organic na lampas sa naka-bundle na 
serbisyo. Kasama sa singil ang lingguhang pagkolekta ng mga recycling. 
Mangyaring kontakin ang Serbisyo sa Kostumer kung mayroon kang mga 
katanungan.

Pagtaas ng singi l  ng serbisyo sa koleksyon
LALAGYAN      KASALUKUYANG SINGIL	 BAGONG SINGIL

32-gallon	 $87.63	 $93.04

64-gallon	 $173.49	 $184.19

96-gallon	 $227.68	 $241.73

GINAWANG IPON NG LA MICHOACANA ANG PAG-AAYOS
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“Ang lahat ng nasa kawani ay may kontrol dito.”— 
Emmanuel Alcazar



MAKIPAG-UGNAYAN 
SA AMIN!
Se Habla Español
Nagsasalita kami ng Tagalog

Recology Vallejo American Canyon
2021 Broadway Street
Vallejo, CA 94589

707.552.3110 Lunes hanggang Biyernes, 8 AM – 5 PM

recology.com/vallejo
facebook.com/recologyvallejoamericancanyon

Maghanda para sa bagong taon sa 
pamamagitan ng pagpapasiya nang 
tamang pag-recycle.

Maglagay ng malinis na papel at 
cardboard (kabilang ang mga karton), 
mga metal na lata at foil, mga bote 
at garapon na gawa sa salamin, at 
karamihan sa mga matigas na plastik 
sa asul na kariton. Ang pag-recycle ng 
mga bagay na ito ay nakakatipid ng 
mahahalagang likas na yaman, tulad ng 
mga puno at tubig, habang nagbibigay 
ng mga materyales para sa mga bagong 
produkto. 

Ang mga hindi nare-recycle — tulad 
ng mga plastik na film, mga tasa 
ng kape, at maruming papel — na 
itinapon sa asul na kariton ay maaaring 
makagambala sa proseso ng pag-uuri 
at ang “wish-cycling” ay nagpapahirap 

sa pagbawi ng mga materyales para sa 
muling paggawa. 

Mahalagang panatilihin na walang 
laman, malinis, at tuyo ang mga aytem 
sa asul na kariton. Siguraduhing alisan 
ng laman ang lahat ng likido mula sa 
mga lalagyan at linisin ang mga bote at 
garapon ng sobrang natirang pagkain.

Kung hindi ka sigurado kung saan 
napupunta ang isang aytem,  
subukang hanapin ito sa  
whatbin.com.

RECYCLING RESOLUSYON

Panatilihing malinis at tuyo ang mga  
aytem sa asul na lalagyan

MAG-COMPOST TAMBAKAN NG BASURA

Ang mga baterya, langis ng pagluluto o motor, pintura, 
antifreeze, elektronikong basura, mga gamot, fluorescent 
na bumbilya, matatalim na bagay, at mga tangke ng 
propane ay kapaki-pakinabang, ngunit itinuturing na 
mapanganib na basura kapag tapos na ang kanilang 
kapakinabangan. 
Ang mga materyales na ito ay nangangailangan ng 
espesyal na paghawak dahil maaari nilang ilagay sa 
panganib ang ating mga manggagawa, ang ating 
kagamitan, at ang ating kapaligiran.  Huwag ilagay ang 
mga ito sa mga lalagyan sa tabi ng kalsada.

BAKIT ITO MAHALAGA
■	 Ang mga baterya at elektronikong kagamitan ay 
maaaring mag-spark o mag-short circuit, na maaaring 
magdulot ng sunog.
■	 Ang mga kemikal ay maaaring tumagas sa daluyan ng 
basura, na nagdudulot ng dumi sa lupa, tubig, at hangin 
kung hindi hahawakan nang tama.
■	 Ang wastong pagtatapon ay nagpoprotekta hindi 
lamang sa ating pangkat kundi pati na rin sa ating mga 
komunidad at mga lokal na ecosystem.

Dalhin ang mga bagay na ito sa mga aprubadong lugar o 
mga recycling center upang ligtas itong mapamahalaan.

LIGTAS NA ITAPON ANG MGA  
MAPANGANIB NA BASURA

Nais ng Recology na tulungan ang iyong negosyo o 
organisasyon na magtagumpay sa pagpapadala ng mas 
kaunting basura sa landfill at pag-recycle at pag-compost 
nang mas marami.

Nakikipagsosyo sa iyo ang aming pangkat ng Waste 
Zero upang gawing mas mapadali at mas mapahusay 
ang pag-uuri ng mga itinatapon. Sinusuri namin ang mga 
pinakamahusay na kasanayan para sa pagpaliit ng iyong 
daloy ng basura, pag-aayos ng laki ng mga lalagyan, 
pagbabawas ng kontaminasyon, at pagpapababa ng 
pangkalahatang gastos sa serbisyo.

Upang masuportahan ang pangmatagalang tagumpay, 
nagbibigay kami ng madaling gamiting mga signage, 
flyer, at label, kasama ang pagsasanay sa kawani at mga 
presentasyon. Libre ang mga serbisyo ng Waste Zero.

Tawagan kami at 
hayaan kaming 
tulungan kang 
gawing bahagi 
ng iyong pang-
araw-araw na 
operasyon ang 
pagbabawas  
ng basura.

NANDITO KAMI PARA TULUNGAN 
KANG MAGTAGUMPAY

  

If you don’t see it pictured here, check WhatBin.comSi no lo ves aquí, consulta WhatBin.comKung hindi makita dito na may larawan, tignan sa WhatBin.com 
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CONTACT US   

Se Habla Español   Nagsasalita kami ng Tagalog

RECOLOGY VALLEJO

2021 Broadway, Vallejo, CA 94589

Monday to Friday 8 AM–5 PM

  FREE CONSULTATION WITH WASTE ZERO TEAM

VALLE J O

Commercial  
Service Guide

Contact our Waste Zero Team with questions about proper waste 

management. Our team will:

n Visit your site to improve recycling and composting programs  

to minimize waste.

n	 Right-size	your	bins	to	fit	service	 

and space requirements.

n	 Provide	signage,	flyers,	labels,	 

and presentations. 

n Assist all business types: stores, restaurants, multi-family residential 

properties,	schools,	offices,	hospitals,	hotels,
	and	more.	

n Call 707.552.3110 and get started today!
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COLLECTION DAY

Your containers must be accessible by 5 AM on your collection day.  

Cars should not block containers, and gates must be unlocked. 

For an additional cost, containers may be locked to prevent  

contamination or theft.

DEBRIS BOXES

We provide debris boxes in various sizes for cardboard, recycling, 

organics, dirt, construction and demolition, scrap metal, and garbage. 

Charges apply. 

For details, go to recology.com,	call	us,	or	stop	by	the	office	to	 

learn more.

HAZARDOUS WASTE

It is illegal to dispose of hazardous waste in any of your bins. It causes 

damage to the ecosystem and is dangerous for our workers. Examples: 

Batteries, oil, paint, antifreeze, e-waste, lightbulbs, sharps, chemicals,  

and	flammables.

TAKE YOUR HAZARDOUS WASTE TO THESE LOCATIONS

Napa-Vallejo Household Hazardous 

Waste Collection Facility 
889A Devlin Road 
American Canyon
707.259.8608 or 800.984.9661

9 AM – 4 PM, Friday & Saturday 

Devlin Road Recycling &  
Transfer Facility
889 Devlin Road  
American Canyon
707.258.9005 or 707.256.3500

8 AM – 4 PM Daily

recology.com/vallejo

vallejocustomerservice@recology.com

707.552.3110
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HAZARDOUS 
WASTE FACILITY

ANTIFREEZE: Up to 5 gallons.

COOKING OIL: Up to 10 gallons. Must be in  

a screw-top container.

DRAINED USED OIL FILTERS: Up to 10.  

Filters must be drained. Return filters upside 

down in original container or container that 

does not have oil spillage.

USED MOTOR OIL: Up to 20 gallons. Put oil  

in nothing larger than 5 gallon containers.  

No glass containers. Do not fill oil to the top  

of container.

CARDBOARD/PAPER: No limit.

E-WASTE: Anything with a cord. No large 

appliances (refrigerator, washer, dryer, oven).  

Up to 5 computer monitors and TVs. 

FLUORESCENT BULBS: Up to 15.

HOUSEHOLD BATTERIES: No limit.

LEAD-ACID CAR BATTERIES: Up to 5.

MATTRESS OR BOX SPRING: Up to 5.

PAINT: Up to 10 gallons. Labels need to be  

on cans. No auto, spray, or craft paints. Empty 

or dried containers go in trash.

SHARPS: Needles need to be in a sealed 

biohazard container. (For Vallejo residents only.)

2021 Broadway, Vallejo, CA 94589

707.552.3110  |  recology.com 

Thursday–Saturday 8 AM – 3:30 PM

ACCEPTED
DROP OFF FOR FREE: 

Vallejo
American Canyon

FOR RESIDENTIAL AND MULTI-FAMILY  

RESIDENTIAL CUSTOMERS ONLY


